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Warranty Card

Warranty Service：

Product Brand

Model

Serial number

Date of purchase

Seller

Seller's stamp

Seller's sign

Country of origin

Additional informationvv

A. During normal use of this product, if the product has non-artificially
damage performance failure. From the date of the purchase,
consummers enjoy a free warranty period with 6 months.

B. In one of the following circumstances, consummers cannot enjoy the
free warranty benefits:

1. Artificially damage.

2. Exceeds the warranty period.

3. Cannot provide valid proof of purchase.
4. Failure to use and maintain the product in accordance
     with the instructions.

5. Unauthorized, dismantle or repair the products 
     privately or product was soaked.
6. Other damage caused by force majeure.
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- Do not place the device near heating sources or exposed fire sources, such as
electric heaters, ovens, water heaters, stoves, candles, or other places that may
generate high temperatures. Do not place sharp metal objects such as pins near 
the device's earpiece or speaker, otherwise the metal objects may adhere and cause
injury to you.

Child health
- This device and its accessories may contain some small parts. Keep the device and
its accessories in a place out of children's reach. Children may inadvertently damage
the device and its accessories, or swallow small parts, causing suffocation or other
hazards.
- This device is not a toy, children should use this device under adult supervision.

Battery safety
Do not disassemble or modify the battery, or immerse in water or other liquids, 
to avoid battery leakage, excessive, fire or explosion.
- Do not drop, crush or puncture the battery. It can cause internal short circuits and
overheating.
- This device is equipped with a non-removable built-in battery. Do not replace the
battery yourself to avoid damage to the battery or device.
- Please dispose batteries in accordance with local regulations. Do not dispose
batteries as household waste. Improper disposal of the battery may cause the battery

Charger safety
- When charging the device, the power socket should be installed near the device
and should be easily accessible.
- When charging is completed or not charging, disconnect the charger from the
device and unplug the charger from the power outlet.

Environmental protection
- Do not dispose this device and its accessories as ordinary household garbage.
- Please abide by the local laws and regulations on the handling of this device and its
accessories, and support recycling operations.

SAFETY INFORMATION

09

Before using and operating the earphones, please read and follow the below
precautions to ensure the best performance of it and to avoid dangerous or illegal
situations

Electronic Devices
- Do not use this device in the place where wireless devices are prohibited, otherwise
it will interfere with other electronic devices or cause other dangers.

Medical equipment interference
- In medical and health care places where the use of wireless devices is 
prohibited, lease follow the rules and turn off the device.
- The radio waves generated by the device may affect the normal operation of
implanted medical devices or personal medical devices, such as pacemakers,
cochlear implants, hearing aids, etc. If you use these medical devices, please consult
the manufacturer for restrictions on the use of this device.
- When using this device, please keep at least 15 cm away from implanted medical
devices (such as pacemakers, cochlear implants, etc.)

Hearing Loss
- Listening to sound at high volume may permanently damage your hearing. When
you use earphones to listen to music or calls, it is recommended to use the
minimumvolume required for music or calls to avoid hurting your hearing.
- Exposure to high-level volume while driving, driving attention may be distracted
and cause accidents.

Operating environment
- Do not use the device in dusty, sharp, compact or near magnetic fields to avoid
failure of the internal circuit of the device.
- When installing the device, please keep away from strong magnetic fields or
electrical appliances with strong magnetic fields, such as ovens and refrigerators.
- Do not use the device in thunderstorm weather. Thunderstorm weather may cause
equipment failure or electric shock hazard.
- Please use the device within a temperature range of -10 ° C ~ + 55 ° C, and store the
device and its accessories within a temperature range of -40C ~ + 70 ° C. When the
ambient temperature is too high or too low, it may cause device function failure.
- Do not place the device in direct sunlight, such as the dashboard or window sill of a car.

Call Function
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1 click - Receive/Hang up call
Short press

Earphone charging

Product specification:

Put the earphone into the charging case to charge when it indicates
low power.

• Bluetooth Version: V5.1
• Talk time: 4 hours
• Stand-by time: 140 days
• Charging time: 1.5 hours
• Battery capacity: 40 mAh

• Charging voltage: DC 5V
• Transmission distance: 10m-15m
• Music playtime: 6-8 hours
• Frequency Response: 20-20000 Hz
• Charging case battery: 320 mAh

Right Earphone Function
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Long press
Long press 2s last song

Long press 2s reject call

Short press
1 click - Play/Pause

2 click - Voice assistance activate

3 click - Gaming/Music
mode switching

Left Earphone Function
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Short press
1 click - Play/Pause

2 click - ANC/Transparency 
mode switching

3 click - Gaming/Music
mode switching

Long press
Long press 2s last song

Long press 2s reject call

Bluetooth Pairing
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Take out earphones and search "AIRON AirTune PRO" on your mobile 
to connect. (Clear pairing: Quickly 5-click any side in the power-on 
state, the headset will be turned off. After restarting, the pairing 
history information is

How to wear
Take the earphones out and put them in the ears, and wiggle them 
slightly for the best fit and comfort.

Android iPhone

BIuetooth
90%

Product Usage
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Use the original charging cable to charge.
Fast charging are prohibited.

Charge the charging case firstly before using earphones 

Charging case indicator lights will flash when it charging for the 
case by Type-C cable. The lights will stay on after fully charged.

Charging case indicator lights will stay on when it charging for 
the earphones . The lights will be off after fully charged.

Power ON:

Power OFF:

1. Open the lid of the case, earbuds will power on automatically.
2. In power-off state, long press two earbuds for 3s to power on.

1. Put the earbuds into the case then close,the earbuds will power off.
2. Long press two earbuds for 5 seconds to power off.

Product details
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Charging
indicator

Charging case
Type-C 
charging port

Microphone

Touch area

Tips
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When one earphone does not work (earphones
don’t have actively pairing function).

Solution:

Turn off your mobile's Bluetooth.
Step 1:

Put the two earphones back into the charging 
case and close the lid.

Step 2:

Step 3:
Take out the two earphones and place them on the table
at the same time, wait for 15s to pair automatically.

Accessories
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Charging case

Ear tips

S

L

Wireless earphones

User manual

Type-C charge cable

AirTune Pro

User manual

AirTune Pro

Посібник користувача

Комплектація
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Зарядний кейс

Амбушури 

S

L

Навушники

Посібник 
користувача

Зарядний кабель Type-C

Поради
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Коли один навушник не працює (навушники 
не з'єднуються одне з одним).

Рішення:

Вимкніть Bluetooth на своєму 
мобільному пристрої.

Крок 1: 

Помістіть два наушники назад у зарядний 
кейс і закрийте кришку.

Крок 2: 

Крок 3: 
Вийміть два навушники та покладіть їх, наприклад,
на стіл одночасно, зачекайте 15 секунд для автоматичного
з'єднання.

Деталі продукту
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Зарядний 
індикатор

Зарядний кейс
Зарядний порт

Мікрофон

Сенсорна 
панель

Користування
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Використовуйте оригінальний зарядний кабель.
Швидка зарядка заборонена.

Перед першим використанням, зарядіть кейс.

Індикатори зарядного футляра будуть блимати під 
час зарядки. Після повної зарядки індикатори світитимуться 
постійно.

Під час заряджання навушників індикатори зарядного 
футляра будуть горіти. Індикація вимикається після повної 
зарядки.

Вмикання:

Вимикання:

1. Відкрийте кришку кейса, навушники вмикаються автоматично.
2. У вимкненому стані натисніть і утримуйте два навушники 
протягом 3 секунд, щоб увімкнути їх.

1. Помістіть навушники у кейс та закрийте, навушники вимкнуться.
2. Натисніть і утримуйте два навушники протягом 5 секунд, щоб 
вимкнути живлення.

Bluetooth зʼєднання
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Вийміть навушники та знайдіть «AIRON AirTune PRO» у своєму 
мобільному, щоб підключитися. (Скинути пару: швидко натисніть
5 разів на будь-якому навушнику. Після перезавантаження 
інформація про історію сполучення буде очищена.)

Як носити 
Дістаньте навушники і вставте їх у вуха, і злегка поворушіть ними 
для найкращого прилягання та комфорту.

Android iPhone

BIuetooth
90%

Лівий навушник
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Коротке натискання
1 тап - Грати/Пауза

2 тапи - 
Шумозаглушення/Режим 

3 тапи - Режим гра/Музика

Довге натискання
Дотик на 2 сек попередній трек

Дотик на 2 сек відхилити дзвінок

Правий навушник
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Довге натискання
Дотик на 2 сек попередній трек

Дотик на 2 сек відхилити дзвінок

Коротке натискання
1 тап - Грати/Пауза

2 тапи - Голосовий асисент

3 тапи - Режим Гра/Музика

Функція дзвінка
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1 тап - Приняти/Завершити дзвінок
Коротке натискання

Заряджання навушників

Характеристики:

Покладіть навушники в зарядний кейс, у разі повідомлення про 
низький заряд. 

• Версія Bluetooth: V5.1
• Час розмови: 4 години
• Час очікування: 140 днів
• Час зарядки: 1.5 години
• Ємність батареї: 40 mAh

• Напруга зарядки: DC 5V
• Дальність роботи: 10м-15м
• Час прослуховування: до 6 годин
• Частоти: 20-20000 Hz
• Ємність кейса: 320 mAh
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- Не розміщуйте пристрій поблизу джерел нагріву або джерел відкритого вогню, 
наприклад електричнихобігрівачі, духові шафи, водонагрівачі, печі, свічки або інші 
місця, які можуть викликати високі температури. Не ставте гострі металеві предмети, 
такі як штифти, біля навушника або динаміка пристрою, інакше металеві предмети 
можуть прилипнути і завдати травм.

Діти
- Цей пристрій та його аксесуари можуть містити дрібні деталі. Зберігайте пристрій та 
його аксесуари в недоступному для дітей місці. Діти можуть ненавмисно пошкодити 
пристрій та його аксесуари або проковтнути дрібні деталі.
- Діти повинні користуватися цим пристроєм під наглядом дорослих.

Акумулятор
Не розбирайте, не модифікуйте батарею та не занурюйте її у воду чи інші рідини, щоб 
уникнути пошкодження батареї.
- Не кидайте, не роздавлюйте та не пробивайте акумулятор. Це може спричинити 
внутрішнє коротке замикання та перегрів.
- Цей пристрій оснащений незнімною вбудованою батареєю. Не замінюйте батарею 
самостійно, щоб уникнути пошкодження батареї або пристрою.
- Утилізуйте батареї відповідно до місцевих норм. Не викидайте батареї як побутове 
сміття. Неправильне утилізація акумулятора може призвести до його вибуху.

Заряджання пристрою
- Під час заряджання пристрою розетка повинна бути розташована поблизу 
пристрою і має бути легкодоступною.
- Коли зарядка завершена, від'єднайте зарядний пристрій від кейсу та від'єднайте 
зарядний пристрій від розетки.

Зовнішнє довкілля
- Не викидайте цей пристрій та його аксесуари як звичайне побутове сміття.
- Будь ласка, дотримуйтесь місцевих законів та правил щодо поводження з цим 
пристроєм та його аксесуарами та дотримуйтесь правил з утилізації

ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ ПРО БЕЗПЕКУ
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Перед використанням та експлуатацією навушників, будь ласка, прочитайте та 
дотримуйтесь наведених нижче запобіжних заходів, щоб забезпечити їх найкращу 
роботу та уникнути небезпечних чи незаконних ситуацій.

Електронні пристрої
- Не використовуйте цей пристрій у місцях, де бездротові пристрої заборонені, 
інакше він заважатиме іншим електронним пристроям або спричинятиме інші 
небезпеки.

Медичне обладнання
- У медичних закладах, де використання бездротових пристроїв 
заборонено, дотримуйтесь правил та вимкніть пристрій.
- Радіохвилі, що генеруються пристроєм, можуть вплинути на нормальну роботу 
імплантованих медичних пристроїв або особистих медичних пристроїв, таких як 
кардіостимулятори, кохлеарні імплантати, слухові апарати тощо.
- Під час використання цього пристрою, будь ласка, дотримуйте відстані принаймні 15 
см від імплантованих медичних пристроїв (таких як кардіостимулятори, кохлеарні 
імплантати тощо).

Втрата слуху
- Прослуховування звуку на високій гучності може пошкодити слух. Коли ви 
використовуєте навушники для прослуховування музики або дзвінків, 
рекомендується використовувати мінімальну необхідну гучність, щоб уникнути 
ушкодження слуху.
- Вплив гучного звуку під час руху може відволікати увагу водія та спричинити ДТП.

Робоче середовище
- Не використовуйте пристрій у запилених, вологих, вузьких або поблизу магнітних 
полів, щоб уникнути виходу з ладу пристрою.
- Під час використання пристрою, тримайтесь подалі від електричних приладів із 
сильними магнітними полями, таких як мікрохвильові печі та холодильники.
- Не використовуйте пристрій у грозу. Гроза може спричинити поломку обладнання 
або небезпеку ураження електричним струмом.
- Будь ласка, використовуйте пристрій у діапазоні температур від -10°C до +55°C та 
зберігайте пристрій та його аксесуари в діапазоні температур від -40°C до +70°C. 
Коли температура нижче 5°C, продуктивність акумулятора зменьшується.
- Не ставте пристрій під прямі сонячні промені, наприклад, на приладову панель або 
підвіконня автомобіля.
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Гарантійний талон

Гарантійне обслуговування:

Марка виробу

Модель виробу

Серійний номер виробу

Дата придбання виробу

Продавць

Місце для печатки

Підпис продавця

Країна походження

Додаткова інформація

A. На продукт діє обмежена гарантія - 6 місяців з дати покупки пристрою. 
Протягом цього періоду користувач має право на безоплатне 
обслуговування пристрою, згідно з ст.7 ЗУ «Про захист прав споживачів».

B. Вам може бути відмовлено у гарантійному обслуговуванні пристрою в 
наступних випадках:

1. Механічне пошкодження.

2. Спливання гарантійного терміну.

3. Відсутня можливість підтвердити факт покупки пристрою.

4. Використання пристрою не за призначенням або не за інструкцією.

5. Втручання у пристрій у неавторизованому СЦ або самостійно.

6. Інші пошкодження, спричинені форс-мажорними обставинами.


